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Ñóùåñòâóåò ìíåíèå, ÷òî íàëè÷èå âîñêëèöàòåëüíîãî çíàêà â êîíöå ïðåäëîæåíèÿ ãî-
âîðèò î âîñêëèöàòåëüíîì ìîäóñå âñåãî ïðåäëîæåíèÿ. Îäíàêî, ýòî íå ñîâñåì òàê: êðîìå
âîñêëèöàòåëüíûõ ïðåäëîæåíèé â àíãëèéñêîì ÿçûêå, òàê æå êàê è â ðóññêîì ñóùåñòâóþò
ïîáóäèòåëüíûå ïðåäëîæåíèÿ. Ïîñòàðàåìñÿ âûÿâèòü íåêîòîðûå ðàçëè÷èÿ ìåæäó âîñêëè-
öàòåëüíûìè è ïîáóäèòåëüíûìè ïðåäëîæåíèÿìè.

Îñíîâíîé ôóíêöèåé âîñêëèöàòåëüíîãî çíàêà ÿâëÿåòñÿ âûðàæåíèå ïîâûøåííîé ýìî-
öèîíàëüíîñòè. Âîñêëèöàòåëüíûé çíàê ÷àñòî ñëóæèò ñðåäñòâîì âûðàæåíèÿ ðàçëè÷íûõ
ýìîöèé â ïîáóäèòåëüíûõ ïðåäëîæåíèÿõ. Ïîáóäèòåëüíûå ïðåäëîæåíèÿ, êàê ïðàâèëî,
âûðàæàþò ïðèêàç, ïðîñüáó èëè ñîâåò. Â îñíîâíîì òàêèå ïðåäëîæåíèÿ íå èìåþò ïîäëå-
æàùåãî. [Áåíâåíèñò, 1974:5] Íàïðèìåð:

For shame! This is my servant � set him free! � Ñòûäèñü! Ýòî ìîé ñëóãà. Âûïóñòè åãî
ñåé÷àñ æå! (Mark Twain �The prince and the pauper�)

Â äàííîì ñëó÷àå âîñêëèöàòåëüíûé çíàê àêöåíòèðóåò ðå÷ü ãîâîðÿùåãî ñ öåëüþ ïðè-
âëå÷åíèÿ âíèìàíèÿ. ×àùå âñåãî ñðåäñòâîì âûðàæåíèÿ ñëóæèò ÷óâñòâî âîçìóùåíèÿ,
÷òî ïîçâîëÿåò ïîñòàâèòü íà êîíöå ïîáóäèòåëüíîãî ïðåäëîæåíèÿ çíàê âîñêëèöàíèÿ êàê
â ðóññêîì, òàê è â àíãëèéñêîì ÿçûêàõ.

×òî êàñàåòñÿ âîñêëèöàòåëüíîãî ïðåäëîæåíèÿ, òî îíî îáû÷íî ïåðåäàåò ãëóáîêèå ýìî-
öèè ïîñðåäñòâîì âîñêëèöàíèÿ. Êàê ïðàâèëî, òàêèå ïðåäëîæåíèÿ íà÷èíàþòñÿ ñî ñëîâ
what èëè such - êàêîé (÷òî çà. . . ), èëè how - êàê. What è such îáû÷íî îòíîñÿòñÿ ê
ñóùåñòâèòåëüíîìó, à how � ê ïðèëàãàòåëüíîìó èëè íàðå÷èþ. [Âàëãèíà:2000: 173]

What a boring man she is! (Êàêîé îí ñêó÷íûé ÷åëîâåê!)

How professionally they work! (Êàê ïðîôåññèîíàëüíî îíè ðàáîòàþò!)

Íåîáõîäèìî îòìåòèòü, ÷òî äèàëîãè÷åñêàÿ ðå÷ü ïðîäîëæàåò îñòàâàòüñÿ ïðåäìåòîì
ïðèñòàëüíîãî âíèìàíèÿ ëèíãâèñòîâ. Äèàëîãè÷åñêàÿ ðå÷ü íåìûñëèìà áåç âîñêëèöàòåëü-
íûõ ïðåäëîæåíèé, ïðåäñòàâëÿþùèõ ÿðêóþ èëëþñòðàöèþ ðåàëèçàöèè â ýòîé ôîðìå ðå÷è
ýìîòèâíîé ôóíêöèè ÿçûêà [Ïàíè÷åâà: 2004: 32]

�Touch him not, it is his right!� Îñòàâüòå åãî, íå òðîíüòå: ýòî åãî ïðàâî!

�Learn ye all, ladies, lords, and gentlemen, that this is my trusty and well-beloved servant,
Miles Henton. . . Molest him not!� Äà áóäåò âàì èçâåñòíî, ëåäè, ëîðäû è äæåíòëüìåíû,
÷òî ýòî ìîé âåðíûé è ëþáèìûé ñëóãà, Ìàéëñ Ãåíäîí. . . Íå òðîíüòå åãî!

(Mark Twain �The prince and the pauper�)

Ïðîàíàëèçèðîâàííûé ìàòåðèàë, ïîçâîëÿåò ïðèéòè ê âûâîäó, ÷òî äëÿ ðåàëèçàöèè
ýìîöèîíàëüíî-îöåíî÷íîãî çíà÷åíèÿ èñïîëüçóåòñÿ ïîâòîðåíèå òîé ÷àñòè èíôîðìàöèè, ñ
êîòîðîé ñâÿçàíà ýìîöèîíàëüíàÿ ðåàêöèÿ ãîâîðÿùåãî. Ýòî ïðåäïîëàãàåò ïîâòîðåíèå ñ
ñîõðàíåíèåì ëåêñè÷åñêîé è ìîðôîëîãè÷åñêîé õàðàêòåðèñòèêè ñîîòâåòñòâóþùåé ÷àñòè
ïðåäûäóùåãî âûñêàçûâàíèÿ.
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Òàêèì îáðàçîì, âîñêëèöàòåëüíûå ïðåäëîæåíèÿ ÿâëÿþòñÿ íàèáîëåå ñïîðíûì è âàðè-
àáåëüíûì êîììóíèêàòèâíûì òèïîì ïðåäëîæåíèÿ è, êàê ïîêàçûâàåò ÿçûêîâîé ìàòåðè-
àë, îíè èìåþò äîñòàòî÷íî óçêóþ ñôåðó ôóíêöèîíèðîâàíèÿ. Èõ óïîòðåáëåíèå ñâÿçàíî
ñ âûðàæåíèåì êðóãà ýìîöèîíàëüíûõ ïðîÿâëåíèé, êàê ïðàâèëî, âîçìóùåíèÿ, óäèâëå-
íèÿ, íåãîäîâàíèÿ. Ëèíãâèñòû óòâåðæäàþò, ÷òî íàèáîëåå ÷àñòîòíûìè ÿâëÿþòñÿ ÷èñòî
âîñêëèöàòåëüíûå ïðåäëîæåíèÿ, íà÷èíàþùèåñÿ ñî ñëîâ how è what.
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